﻿ca p UHaic generație și-a Creat o imagine a Ini Blake Foarte rar ч-а intimidat imaginii aCCSt'” SC?’ f jumâlat’' care a trecut de la moartea lui, contururile Xmlbn c t' ° SUptap”nă’ C llar clacă une°ri unghiurile de perspectivă au coincis semuuk misterioase ale versurilor și ale desenelor, aluziile nedeslușite au devenit U mai absconse Mai ales atunci cînd exegeza a operat asupra unor fragmente legate prea puțin între ele, înccrcînd să justifice, astfel, interpretări diverse unite de intenția proiectării unei viziuni ezoterice a unui iluminat trăind intr-o lump febrilă, despărțită de orice intuiție a realului Pe de altă parte, glosarea ideilor lui filosofice și morale, a relațiilor lor cu direcțiile fundamentale ale mentalității vremii a condus la aglomerarea unor detalii care făceau ca simburele însuși al artei lui să devină și mai greu accesibil unei cercetări despovărate de prejudecăți Simbolurile poeziei și ale picturii sale s-au transformat, la un moment dat, intr-un sistem complicat, un sistem în sine, fără legătură cu ritmurile versurilor, cu regimul cromatic al desenelor, un sistem al abstracțiunilor Dificultățile intîmpinate de critică sint înmulțite, se afirmă, de lipsa explicațiilor convingătoare pe care le-ar fi putut da biografia: ca și la Shakespeare, existența e aproape lipsită de relief și rare sînt împrejurările ce au destulă putere să releve cauzele și originile gîndirii poetului și pictorului Apoi, Blake era omul unei vremi de răscruce în care peisajul cultural se schimba foarte repede, cîteodată derutam, sub acțiunea unor tendințe potrivnice; o întrebare pe care și-au pus-o mai de curind comentatorii e dacă nu cumva, în loc să reprezinte o desprindere de realitățile contemporane, opera lui reflectă tocmai dinamismul unor contradicții complexe și aparține, astfel, deopotrivă direcțiilor caracteristice culturii din două etape succesive ale istoriei engleze Romanticii, mai tineri cu toții decît Blake (care le-a supraviețuit tn>ă, ctlor din generația lui Byron și a lui Shelley), l-au proclamat a fi - dacă nu un învățător predecesor Și lor li se datorează, în bună parte, portretul pe care fost aceia care au pus de acord ideile înd ele erau inodejate, evident, de influența secolului - cu propria doctrină estetică în de pildă (cînd Blake se apropia ia prietenului său Bernard Barton vorbmdu-i i-a văzul aievea pe barzii velși adanaji pe Muntele Snoudra văzu, pe eel mai irumos, cei mai puternic Și cel mai tuspăimintător rlrn re văzut pe cu w britonii au fost masacrați de romani , pogorit aripa duhului piritele strămoșilor" a devenit, mese, al lor — un https://neculaifantanaru com/en/only-about-me html avea să-l preia critica modernă, ei au lui Blake — chiar și atunci cîn luminilor de de ani), Charles Lamb îi scria despre cel care k — singurul rămas în viața după u a pictat toiul din memorie, cînd asupra cugetului sau a profetic" „Omul care a pictat după natuia oameni “ S-a ignorat Ca el s-a format intr- era dominată de ideile c erau incă foarte ^,rncjor d-a ignorat cu intenție împrejurai clasicizante ib a \ atmosfcra intelectuală ‘ J puternice si » ^С,°Ги ш Joh"so" ecourile poeziei lui Pop DifienU^ i ‘U StlUCturilc versului englez educație i ; ™ '“l Ч-гій * '«piui că lui Bhke i-a iipsit „ lui cu tradiția cultu ? r T" T’, &Г “ pUtUt Stabili tipolo&ia raP°«urilor epocilor mai’ V f С U?tC С ‘ таіІ de hîllic îmPodobit(: cu desene ciudate) și nefericire m * H™ poet și pictor era compozitor dar, din ’ ,° n^e nu au iost niciodată notate și, de aceea, s-au pierdut pentru eauna in cauza circumstanțelor în care au fost publicate cărțile lui (nu * nai acestea din tineiețe, ci și cele de mai tîrziu) — cărți cu o admirabilă punere П Раь па e^e au fost foarte costisitoare, apărute intr-un tiraj mic, și deaceeagreu accesibile Pînă la sfîrșitul secolului al ХІХ-lea și începutul secolului următor, cititorii englezi cunoșteau fragmente, uneori semnificative, alteori nu, ale unei opere complexe și erau obligați să accepte concluziile comentatorilor, fără să aibă posibilitatea formării unei păreri proprii Schițele poetice au apărut în și, imediat după aceea, insula in lună, o satiră purtînd o anume amprentă a saloanelor burgheziei londoneze din acea vreme, așa cum trebuie să fi fost și aceea din casa Mathew Ceea ce frapează în descrierea întîlnirilor patronate de Mathew, de pictorul John Flaxman sau de Blake însuși e larga arie a subiectelor discutate aici, sub auspiciile zeului Febus, ales de amfitrioni ca patron și ocrotitor al saloanelor lor: „fizică, pictură, perspectivă, geometrie, geografie, astronomie, artă culinară, chimie, tactică, patologie, frazeologie, teologie, mitologie, osteologie, somatologie — pe scurt, toate artele și științele care îl împodobeau pe zeu asemenea mărgelelor înșirate în jurul grumazului său“ Prietenii lui Blake din acea vreme își vor aminti că tînărul poet „era în stare să spună lucruri interesante aproape despre orice, pentru că îi plăcea să citească enorm și nimic nu i se părea că ar fi nefolositor cugetului său‘ Știa, e adevărat, cam puțină latină și greacă; dar citea cu ușurință cărți franțuzești și, mai tirziu, va învăța italiana Tocmai pentru că era un autodidact, trebuia să meargă direct la surse, nu i se ofereau - ca altor tineri din generația lui - concluziile bine rînduite de vreun dascăl învățat Printre personajele Insulei în lună - cele mai multe, desigur, inspirate de cunoștințele lui din acea vreme - o semnificație aparte are Sipsop-pitagoreicul, al cărui” model e, fără îndoială, Thomas Taylor, căruia i se mai spunea Ltonicianul" pentru că tradusese in englezește dialogurile iilosoiu u, grec, ’păgînul englez», cum îl numeau adversarii, era un excelent cunoscător al uiltiun ;’ntk § un entuziast admirator al artei grecești De la el și de la John Flaxman Blake că formele vaselor vechi sînt semne neîntrecute ale desavirșiru, Жы lor va copia ^alii ale unu^as XX erau inspirate de marile mistere eleusine Blake Ю И dintre cei mai statornici participanți la mișcarea cunoscută i nglici sub numele de „Renaștere grecească* , împrejurare e să-i pună opera exclusiv in relație el nu a avut un rol comparabil cu acela I altor poeți greci, sau al lui Taylor , L organizare a statului care să urmeze, modelul recomandat de Platon în istoria culturală : rareori luată în seamă de interpretările înclinat cu ideile romantismului Fără îndoială, se mișcă necontenit intre o lume eterna și una temporală; » conș nnței muritorilor în „peștera acestei lumi“ sint imagini împrumutare de la neoplatonici Dar miturile preluate din traducerile lui Tavlor iși păstrează o incontestabilă calitate palpabilă, ele nu par învăluite în ceata interpretărilor care le estompează și le cufundă intr-o umbră unde se prefac ele înseși in umbre nedeslușite Limbajul simbolic, al neoplatonicicnilor e introdus pentru unor mituri care devin întîmplări ale existenței unor oameni obișnuiți, intr-un univers familiar Intr-un poem cum e Fetița pierdută s-au recunoscut fără dirrti'tat? elementele misterelor din Eleusis: dar ele nu scot acțiunea poemului din s:era perceptibilului, ci o fac să devină pe deplin vizibilă și inteligibilă Poves e i : Demeter și a Proserpinei e structurată strict în simboluri coerente Blake era un vizionar, viziunile lui se proiectează in forme tradiționale; dar ca și la Dante, ele interpretează, înainte de orice teritoriu al pluralității — , mișcările universului interior al poetului, întrebările, incertitudinile, aspirațiile lui la cunoașten deopotrivă a lucrurilor vizibile și a c plotiniană nu se despărțea la el de orice sens moral: depășirea ta t И deci al imperfecțiunii - coincide cu înălțat nivelul sufletului (undo pluralitate» și in>p«M iune» U - k- unui pictor și ele nu pot ii inteipretate viguri Cu atît mai puțin eu fără întrerupere, opera platoniciene vor marca, apiuaj intre care se desfășoară ac țiuma je vor lua locul temele și sir puțin limpede și defini <>|рш începuturilor nu « " in centrul Londrei, pe strada unde locuiau jan După doi ani, neputind face față de artistul neavind intenția de л-l numi І’ЦІі'гіІ nimfelor a neoplatonicianului „ «na dintre primele traduceri ; izolat și poate fi înțeles ca i , candoi,r<> 'maculată, in picturile contemporanilor deoP”tnvu ale acelora din generația lui Stubbs și Gainsborough, ale ппП’с ”ПС": t nStablc Tuiner- a,e elcvilor !«' Palmer, Calvcrt și Linnell, ?• nua ,nar al Paradisului pe care Anglia era pe calc să-l piardă ЛноНпфтІе hn fhomson, îndatorirea lui Cowper, Preludiul lui Wordsworth, versurile lui John Clare sînt proiecții г ♦іа/нгя într-un spațiu familiar Blake a fost, poate, singurul dintre toți pentru in sine, ci numai „oglinda ce cuprinde chipul firește, ca lumea pastorala c imaginea vieții fericite, a omului și natura ce l înconjoară de pretutindeni aflîndu-și desăvîrșirea in înfățișările felurite ale trudei plugarului, în gestul măreț cu care își ară și își seamănă ogorul, culegîndu-i apoi roadele Lumea rustică a lui Blake, așa cum apare in Cîntecele inocenței, în Cartea lui Thel sau în xilogravurile care ilustrează o traducere contemporană a Bucolicelor lui Virgiliu reprezintă, de fapt, întîlnirea dintre peisajul natural, observat în detaliu, și universul interior, învăluit într-o lumină generoasă, aceeași lumină aurie și misterioasă care învăluise, cu un secol înainte, cimpurile cu grîu deslușite în viziunile lui Thomas Traherne și copacul pe care Wordsworth îl vedea acum stînd singuratic, împlîntat în centrul paradisului pierdut pe veci al copilăriei sale In „întunecatele fabrici ale Satanei' , Blake descoperea întruparea unei filosofii inumane, potrivnice „Dumnezeului lăuntric“ al imaginației Priveliștile amenințătoare dominate de siluetele întunecate ale industriei, i se părea că reflectă „Spiritul Urîtului care se manifesta în munca tuturor celor din fabrici, la fel de plină de frumusețe ca și a acelora care trăiau „lingă izvoarele paradisului de pe cîmpiile cu grîne în atelierul lui Basire, ceva mai tîrziu la Academia Regală de Arte, el a învățat gravura ca pe un meșteșug, nu neapărat ca pe un mod de a „crea arta": era un mijloc de existență, o meserie întru nimic diferită de aceea a muncitorilor dm fabrici, a plugarilor sau a păstorilor ce veneau cu turmele pină m marginea Londrei De aceea, chiar și atunci cînd va fi recunoscut ca poet și ca artist, cînd viziunile sale vor proiecta stranii mitologii ale unor lumi de dincolo de hotarele viziln «hn el nu va înceta să se socotească „un muncitor" și să împărtășească m chip hresi soarta semenilor lui încă înainte de a deveni ucenic școală de desen, cea a lui Pars din prăvăliile de pe ulițele de pe își cheltuia banii mai ales pe open ; cu toate acestea, ele nu puteau anihila „Spiritul Umanității aici vreo afinitate cu o anume direcție a artei universale: italienii epocii Renașterii cian priviți de el ca niște modele desăvîrșitc ale artei și nici răsturnările de perspectivă produse de romantism nu vor determina o modificare a acestei judecății de valoare» lîrziu, abia in cea de-a doua jumătate a veacului, prerafaeliții vor contesta o tradiție culturală care dăduse, vreme îndelungată, înțeles istoriei artei în Anglia» Imaginea artistului refugiat într-o lume a viziunilor profetice, indiferent la evenimentele din imediata lui apropiere, acreditată de-a lungul secolului trecut, e neadevărată In primul rind, pentru că Blake a rămas întreaga viață un sărman meșteșugar care a muncit să-și cîștige existența: ori de cîte ori soția lui nu mai avea bani să plătească cheltuielile casei, îi punea dinainte, la cină, o farfurie goală, Iară să rostească nici un cuvînt Și atunci, el se întorcea încruntat la umila muncă de gravor care desena modele de ornamente pentru castroanele de supă și pentru talerele produse de o fabrică din apropiere (o bună parte din aceste desene se păstrează în cabinetele de stampe ale bibliotecilor și muzeelor englezești) Prieten cu unii dintre cei mai de seamă artiști ai vremii — Fuseli, Flaxman și, mai tîrziu, cu alte personalități ale vieții culturale londoneze din cercurile formate in jurul lui Coleridge și al lui Wordsworth,— Blake cunoștea foarte bine realitățile Angliei contemporane Le cunoștea mai bine decît alții, pentru că era familiarizat și cu existența din cartierele sărace ale muncitorilor din fabrici și din docuri „Avem dreptul să regretăm că Blake nu a avut posibilitatea să se dedice întru totul creației de pictor și de poet; el însuși a avut un violent sentiment de frustrare în această privință, a fost îndurerat și indignat de sărăcia pe care o îndura, de lipsa de considerație a contemporanilor Dar cîștigul s-ar putea să fie la fel de mare ca și pierderea: Blake a trăit, din punct de vedere atît geografic In tinerețe a fost un republican, entuziast partizan al ideilor Revoluției Franceze: se spune că el l-ar fi ajutat pe lom Paine sa fuga in Franța, in , cind pamfletele lui au fost declarate că ar constitui atentate la siguranța statului englez Spre sfirșitul vieții, devenise unul dintre reprezentanții gîndirii politice platoniciene și autoritatea lui era, nu o dată, invocată în polemicile vremii Blake a fost cu adevărat un „profet al Angliei", așa cum îi spuneau elevii săi: opera lui lasă să se deslușească semnele unei vremi agitate și contradictorii, amplificîndu-le și transmițîndu-le tensiunea tragică a propriei existențe Existența unui om care trăise la întîlnirea unor lumi: între lumea artiștilor și a meșteșugarilor între cîmpiile bucolice și civilizația citadină, între Anglia rurală a secolului al XVlll-lea și Anglia industrializata a ci erau tălmăciri ale unei cunoașteri sa-i mai mic, Robert, fost transmise de o iluminare interioară, ' nu (le ^înțelesurile operei, neștiute de ei definiri ' on > în |,Ofida ralitiiți' “hnicc ^'-ur hr nu, cu mult mai bună decit г de la desenatori cu adevărat importanți) I propriilor cărți — trudnică operație de gravare cu text alcătuind o desăvîrșită unitate Picta, tehnici pe care le prefera uleiului, StS “ in S,"'‘ ' Multe din pozele chinuite, ghemuite cărțile anterioare; dar acol peisagistice și de alte în contururi clare Siluetei о tm™ ir noilor din Urizen pot fi regăsite in personaj *dJC ° Uscserii inconiurate de mai multe detalii le ce si J"prcună> cu care alcătuiseră grupuri, tratate erau echilibrate și cxnlic'itn i |Я crsonaiul Sh'mllit '■> «dineurile in (H oamenii sint îngropat! e v i “ ’,*T * '* suprafa»ă: dm afară Un personaj întemnițat din Europa pare că ar cere milă de la temnicerul care se in epăitează, nepăsător; cele din Urizen nu au în preajmă pe nimeni căruia ar putea să-i vorbească Atmosfera emoțională din ilustrațiile la Urizen e aceea a unei claustrări totale, fără vreo relație cu realitatea optică; spațiul e redus la o celulă de închisoare sau la un gol întunecat, fără identitate geologică Chiar și în gravurile în care sînt reprezentate mai multe personaje, acestea nu alcătuiesc un grup, ci stau unul lingă altul, părînd că nici nu bănuiesc prezența celorlalte: singura legătură dintre ele e chinul pe care îl trăiesc toate deopotrivă Spaima, durerea, suferința sînt în Urizen condiții necesare ale vieții sufletului uman și nu efecte ale unor împrejurări exterioare Consecința în planul reprezentării artistice e plasarea personajelor într-un spațiu gol, asemenea aceluia descris in poem, un spațiu care nu are limite perceptibile și nici nu e pus în relații cu elemente aflate în afara lui însuși Vidul căpătă realitate fizică, „el nu e reprezentat literal, ca un vast spațiu ce se retrage spre un punct cential al perspectivei, ci metaforic și senzorial, îngăduindu-ne să simțim vertijul, dezorientarea, izolarea personajelor plasate în imagine“ д , i • > Unitatea stilistică intre text și desen prezenta in toate poemele lut Blake dar in poemele tirzii nu e însoțită, așa cum fusese in perioada C / iu ȚM de o relație clara, di ecta concepțiile acestea se dezvoltă, posibilitățile unor '"ter e '" CȘ Urizen de exemplu Unde să Întrupeze ie dr personajele iși pierd b» »■ Plasarea k, un anume episod zeitățile ciudatei cosmogonii a lu^ imposibi]ă Imaginea picturală iși capătă al narațiunii e, de cele n Uri,en> din cele douăzeci și opt de desene astfel o mare independența concentrează mai curînd asupra expresivității nu introduc "ic* U" pi dCsăCdca o explicație textului plastice decit sa aspuc înăuniln\epul ’ pormul ?i desenul tindeau : : U: ™ ™mu,"h,i T? al unui Zid, șa se întrepătrundă: textul era plasat - , iwmeie gratice înconjurau versul cu o rimiw" П С*Н *"* aI unui care n comenta sensurile Mai tîrziu scatiul ornamentalăsau figurativă de acela al poemului: singurele concesii ne enr gi ° Va fl mai clar del‘m>tat vegetale, discret strecurate în spatiile lib C Va ace B)ake vor unele forme sc va stabili cu subiectul ™ ° lc^“râ text va avea drept unic scop compoziția formală aȚărțTsc^^ P n loc unei întrepătrunderi între cele două registre realn?Ctia Си °?’ aȘa CUm ° С ПСеРеа Blake- nu era nici aceea de a crea iluzia U , mm de a se subordona, ca element decorativ, ansamblului de imagini a paginii de carte Artistul a fost fondatorul școlii engleze de acuarelă din secolul trecut: Samuel Palmer și grupul format în jurul lui aveau să transmită, la rîndul lor, artiștilor de pe Continent lecția desprinsă de la maestrul lor, Blake, în ultimii lui ani de viață Palmer și Varley au influențat tehnica acuareliștilor francezi din epoca impresionistă (Vuillard, de exemplu, a recunoscut-o ) cel puțin cit o vor face și Turner, Crome, Cotman sau Girtin Blake e, în același timp, unul dintre creatorii unei arte ce va avea să-și releve adevărata valoare abia în epoca modernă: monotipul Paginile Cîntecelor Inocenței și ale Experienței, colorate de mînă pentru puținii cumpărători ai cărții, erau de un lirism delicat pe care cu greu îl regăsim la alți artiști ai vremii Cele din Cartea lui Thel sau din Nunta cerului cu iadul iradiază o culoare intensă în care inițialele de aur și de argint ale textului, grațioasele ornamente vegetale creează o lume feerică O lume fantastică ale cărei forme aspira S «/ trupul ca expresie a sufletului", lorurele —’ " temnoral ca proiecții ale unor arhetipuri eterne Nici un artist al vremii nu a deXt mai muit vagul i abstractul „Amănuntele sin Întotdeauna tmportante definească „trupul ca expresie a sufletului proiecții ale " ^ ^rtant^ le spunea Blake maf potrivite adevărului, pot s-o vadă ochii lui muritori nu poate formele desenelor lui sînt imagina^ : —ei contur, dar imaginația are" nu vede lucrurile în linii mai lumină mai puternică decit pot s-o imagineze nimic Tocmai pentru că mai clar Pentru că Coleridge, credea că nu are existența unui program literar prestabilit Să redescopere legile Universului și care vorbește despre această lume in termeni ce reverberează un limbaj solemn, profetic, inspirat de tonul scrierilor ezoterice Dar, se cuvine să observăm, tendința poemelor lui Blake nu c aceea dc a spori misterul cosmic, ci - așa cum remarcam cu un alt prilej - de a- cuprinde intr-un sistem dc relații a cărui bază c raportarea constantă la materialitate Kenncth C lai к observa ca viziunile lui Blake aparțin mai multor tipuri Cel dinții — în care darurile poetice îl îndemnau să descopere intr-un obiect sau un eveniment obișnuit un sens supranatural: poeții barocului englez al secolului al XVIMea ar fi aderat, cu siguranță, la declarația lui: „soarele ivindu-se deasupra zăiii nu mi se înfățișează asemenea unei monede rotunde, ci e locul unde se adună cetele cerești cîntînd slavă creației necontenite a lumii “, așa cum mărturisea in Catalogul descriptiv al expoziției din Celălalt tip al viziunilor sale, descris de Kenneth Clark, e de factură analogică: „Cu ochiul meu lăuntric văd un bătrin cu barbă și în straie cenușii, cu ochiul meu exterior deslușesc un scaiete“ „Citea“ forme, așa cum copiii „citesc“ în umbrele aruncate pe perete dc flăcările din sobă formele unei lumi fantastice; dar umbrele văzute de Blake erau de o precizie care demonstra că ele nu erau notate, pur și simplu, așa cum le întilnea „ochiul lui lăuntric într-un sistem de semne, într-un „alfabet“ firește, sistemului naturii Scaietele transformat în bătrînul cu veșminte cenușii sugerează care era natura viziunilor puse multă vreme pe seama unor halucinații, unor abateri maladive de la ordinea naturală și de la sensurile elementare ale în proiecțiile obiectelor lumii fizice: Blake le reordona, le transcria inteligibil care nu se suprapunea, obiectelor Doi dintre elevii săi preferați, aflați cîțiva ani în preajma lui, \ arley și Linnell, au povestit că au asistat la unele momente în care maestrul lor desena „chipuri vizionare" Varlcy, cititor pasionat al romanelor gotice, l-a îndemnat „să le deseneze la miezul nopții", într-o atmosferă care semăna cu aceea din cărțile pline de fantome, de ritualuri magice, de mistere pe care le va admira toata generația romanticilor Cînd i s-a cerut să deseneze un portret al lui \\ illiam Wallace, aflam de la Linnell, „ochii lui Blake au scinteiat, pentru că îi admira pe eroi'h (Wallace sau Walays luptase pentru independența Scoției, în secolul al XllI-lea, îl învinsese pe Edward I al Angliei dar, în cele din urmă, copleșit de armatele engleze, trădat de aliații lui, a fost capturat în , osîndit pentru trădare și ucis în chinuri înspăimântătoare; isprăvile lui au devenit subiectul cîtorva dintre cele mai celebre balade medievale), „îl văd, ar fi strigat artistul; iată-Ц Cit de nobilă îi e mtățișavea! Aș putea să-l ating cu mina, dacă Edward nu s-ar fi așezat între mine și el !' vL'“‘ ;•"*•*•* lnlă,iș“c - “ ‘ a desenit Siriei 'i , • ’ аГ * răsPuns cl ?’ ,t de-a lungul anilor - ) introducea inlindu- pe acela din eîntecele „btațuvi • Angliei", nu putea spera să fie ocro i pînă in secolul al X Un poet care independența uman (Urizen era, ș <>•>■> într-un alt poem, Ierusalim începea cu un îndemn vremii, „ I rezeș care, o strofă ce revoluționare de oficialitate De altminteri, atacul col mai înverșunat împotriva poeziei sale a venit din pai tea lui Southev, cel care, dezicînduși ideile din tinerețe, era acum un credincios partizan al monarhiei Nu se poate uita că blake nici nu ar fi putut sa fie recunoscut, de epoca lui: operele lui au fost publicate in tiraje foarte mici (unele dintre ele tipărite tîrziu, cînd generația lui Wordsworth și a lui Coleridge se despărțise de idealurile ei din tinerețe, atit de apropiate de acelea ale poetului Cîntccelor inocentei) și au rămas aproape neștiute de scriitorii și de artiștii de la începutul secolului al XlX-lea Altminteri, limbajul său poetic ar fi contribuit, neîndoielnic, la conturarea mai timpurie a viziunii lui Coleridge, a revoltei lui Shelley împotriva convențiilor Fără să le fi fost o sursă directă de inspirație, Blake e un precursor al romanticilor Reinterpretările criteriilor tradiționale sînt, aproape întotdeauna, derutante, pentru că Blake le operează — cel puțin aparent — întemeindu-se pe propriul instinct și nu pe o analiză critică Puritanismul, doctrina spiritualistă a lui Swedenborg, noțiunea primitivă a Binelui și a Răului, conceptele raționaliste și scientiste sînt amalgamate cu o uluitoare indiferență față de accepția lor generală S-a putut citi în poemele și în gravurile lui „o prevestire constantă a psihologiei moderne, a înlăturării constrîngerilor exercitate de prohibiția morală' Dar din perspectiva expresiei plastice, el îi depășește în intensitate pe romantici: nici Delacroix, în gravurile inspirate de Faust, nici Gustave Dore nu au proiectat o imagine atît de febrilă a unui spațiu în care realul și fantasticul, umanul și supraumanul, materialitatea și spiritul se întîlnesc Viziunea mitică a lui Blake creează, deopotrivă în pictură și în poezie, o cosmogonie originală: conceptele metafizice sînt îmbibate de viață, capătă formă și substanță, cresc la dimensiunile unei umanități gigantice Spațiile sînt nesfirșite, sferele se unesc și se îndepărtează necontenit, stele mari se prăvălesc, incendiind cerul Un vizionar ce deslușește prin cețuri imagini de un simbolism straniu, un filosof obsedat de entitățile abstracte ale gîndirii; o operă in care formele se încheagă, amenințătoare, ca într-un apocalips, un tarîm al umbrelor, al făpturilor supranaturale, unde aceeași dominanta se materializează in semne diferite care par a nu accepta stabilirea vreunei legături între ele Și toate acestea desfășurîndu-se într-un ritm amplu, aspru, plin de măreție, intr-o pictura cu dimensiuni de frescă Un exeget al artei moderne, Werner Haftmann, stabilea o perspectivă clară a raporturilor viziunii lui Blake cu creația secolului al XlX-lea „blake - suia el - a fost, fără îndoială, un mare creator de elemente tematice și figurate: insă, în ceea ce privește calitatea morfologică, a fost un desenator slab și un pictor mea și mai slab Dar tocmai el a fost acela care a relevat o anume limită constitutiva а picturii engleze din Veacul al \ \ i U nua nu-i corespundeau virtuții ' ' ' Al lh' plastice" însă cern - - ' cxPasive și de comunic stmh ]Blak și anume excesul Г i a p, xcesui | | dc literaturizare ~ i de secol Mitologia Щы? н! £ Ui UU au subtilitatea și CU dăltița, care constituie un capitol important al artei чті / аг ^ravunle influentă a lui Thomas Bewick, contemporanul căruia, de S”l”taZ arta europeana a celei de-a doua jumătăți a secolului al XVIII-lea îi datora redescoperirea unei tehnici de mare efect plastic Dar nici unul dintre artiștii romii nu a cutezat să asocieze modalități tehnice dintre cele mai diverse care erau socotite pe atunci că ar fi de sine stătătoare In Cîntecele inocenței, Cîntecele experienței, în diversele sale „Cărți profetice" (deci în perioada care se încheie în jurul lui ), ilustrația care înconjoară tex:u! — și acesta gravat în placă de metal (prin urmare scris de la dreapta la stingă, pentru a se putea imprima corect pe hîrtia paginii de carte) — e colorată de mini Monotipurile din seria N abucodonosor sînt realizate printr-un procedeu care ir secolul al XVII-lea, ajunsese, mai ales în opera lui Giovanni Benedetto Castigiior e la o mare virtuozitate: pigmentul este amestecat cu clei, se obține tempera care se așterne pe un suport de carton și apoi este imprimat Nu se știe prin eem te« U„Si insă tehnica iu, e deficitară: pictate intr-o formula proprie de tempera, nu a devenit impoșibi s-au deteriorat atit de grav incit, nu j doctrinei neoclasice, ЛтимК» Opera lui de început e creata sub in mmla « , - conflictul ™ sulul mem si devenită, foarte repede dovedește, do pildă <> ■ Joshua Reynolds, spui L ducă arta la pr»-»»- rolului culorii Иf) Răsunetul pe cave viziunea lui ba produs în arta europeană nu curmarea unei cunoașteri directe a operelor sale: John Llnnell, unul dintre artiștii cei mai intlucuți ai viemii, varo îl cunoscuse pe Blake în , i-a devenit un statorna admirator, în jurul biitrinului artist se va forma un cerc artistic din care făceau parte Мешу Fuseli (prieten de al său Încă de prin ), Samuel Palmer, ginerele lui Linnell (acosta îl va cunoaște pe Blake Iu ), John Varley, Edward Calvert Prin intermediul acestora arta engleză îl va descoperi pe Blake, cel care se stinsese aproape neștiut de contemporanii lui, Mai cu scamă discipolii lui Fuseli (intre aceștia se numără Constable, William Etty - prieten al lui Delacroix Edwin Landseer - caro va deveni pictorul favorit al Curții pe vremea reginei Victoria) au fost aceia care, mărturisit sau nu, au purtat creația lui Blake spre o recunoaștere aproape deplină Dar aceasta nu se va întîinpla decît după (cu toate că Fuseli îi spunea, cu cîteva decenii mai devreme: „Arta ta e a naibii de bună: merită să furăm de la tinelu) Romanticii își însușeau exemplul unui artist care nu aderase niciodată la programul lor Singurul principiu teoretic ce i-a orientat constant creația e acela formulat încă din tinerețe: „arta nu înseamnă puterea de a ivi ceva din nimic, ci de a da libertate unor forțe aflate în univers, în făptura însăși a artistului și de care are nevoie lumea tuturor oameni lor NOTJi лісая), Londra, , voi II, p Ю у in the EighteenthCentury, Londra R Laml) (editate de E V L \V «lrs^ Science, Technology and Philosophy nnsatt Jr /n Verbal leon, Lexington, , p Jean otarobmski, L tnvcnhon de la liberte, Geneva, n idem, p ’ F Georg Smunel, citat în Fritz Baumgart, Stilgeschichtc der Architeklur, Koln, p Jean btarobmski, op cit , p ’ F‘ Cf Kathleen Raine, William Blake, Harlow, , p Cf John Piper, British Romantic Artists, Londra, , p GJL Harpcr, The Neoplatonism of William Blake, Chapel Hill, , p Vezi Kathleen Raine, op cit , p Samuel Palmer, citat în J Bronowski, William Blake and the Age of Revolution XV v Yc cit p, Idem, p Veți AX Ritchie, Vuillard, New York, , p II Vezi Prefața la Antologia de poetic engleză de la începuturi pînă azi, voi ii, p XXXIV Kcnneth Clark, The Romantic Rcbellion, Londra, p Cf ibid Vezi John Canaday, The Livcs of the Paintcrs, New York, , voi II, pp — Renneth Clark, op cit , pp — Idem p L Northrop Frye, op cit , p într-o recentă lucrare dedicată lui Blake, The Painlings and Drawings of William Віа'е&ѵ Martin Butlin (New Haven, ; două volume, primul de text, al doilea de reproduceri, totalizînd pagini), se insistă asupra faptului că toate viziunile lui pot fi raportate Ia moddle picturale și sculpturale mai vechi, aparținînd îndeosebi iconografiei gotice și renascentiste D W Harding, op cit , p Louis Cazamian, op cit , p Vezi George Sampson, op cit , p Maurice Lindsay, Roberl Burns, Londra, , p Werner Haftmann, Malerei im Jahrhundert, Miinchen, , pp — Peter and Linda Murray, Dictionary of Ari and Artiste, Londra, , p BIBLIOGRAFIE SELECTIVA M "New B"Pcn,al',rallsm TradiHon and Rcvolution in Romantic Literaturi H- ^AAIS, Blake, Scattle, C vi* ^^оса У^ \ M ROSTON, Poet and Prophet, Evanston, DENIS SAURAT, ШаЛг and Modern Thoughl, Londra, E S SHAFFER, Khan and ihe Fall of Jeriisalcm, Cambridge, A STAPLEY, The Romantic Art in Brilain, Philadelphia, A C SWINBURNE, William Blake, a criticai Study, Londra ARTHUR SYMONS, Blake, Londra, I TAYLER, Blake's Illustralions to the Poems of Cray, inueton, l l D WAGENKNECHT, Blake's Night, Cambridge Mass rrf : ,b cm ?m Д'ігнМ tvrw/wi ім мйм/, (h cu dăltița și acuarelă, ІЛ , rW BcMlletan Librarv, Oxford T - W Httsfruțt, и reluat pfMtru copii „l'crfilc l'eradnului-, gravură cu dă ița British Muscum «Гим* ! Г fain !” , X , cm АмгМ жог/it, , x , cm Frontispiciu - „Ce e опіи/?*, , x , cm „Fiul meu, fiul meu x , cm />л , x , cm / a Joseph Holland Los Angeles) <Ir^ mare dc desene", <vtl sâ M„sră<l ,i,a ™ ri’ lisu! lui Thiralatha, , x cm лп rjr/r placa , , x , Idem, placa , x cm ( re trea lui A dam, acvatinta în culori, tuș și acuarelă, , Tate Gallery ЧГ cca - tuș și acuarelă cm X , cm — Din marile stampe colorate, acvatinta în culori, tuș și acuarelă Tate Gallery N abucodonosor (detaliu) N abucodonosor, , X cm Hecate, , x , cm Casa mor ții, , x cm Newton, x cm Frontispiciu la „Lenore" de Biirger, gravură cu acul și dăltița, , X , cm Colecția Geoffrey Keynes Frontispiciul „Cin tecului lui Los“, acvaforte în culori, tuș și acuarelă, , x British Museum , cm — Ilustrații la „Jelania și mîngîierea, sau Gînduri în fapt de noapte" de Edu\rd gravuri cu dăltița Fitzwilliam Museum, Cambridge , Nerecunoscători, vom pătimi, , X , cm (detaliu) Noaptea cca mai lunga, (detaliu), , x , cm Cea de-a doua noapte, , X , cm Reclamă pentru Fabrica de stofe Moore & (o t < gravură cu dăltița, , / , un British Museum /« „lialadele" lui Willium Hayley nZngu'n ’-ib/ary, San Mai ino, СаШ-пна l-rontisp^ut‘ H- z ■ Chtchcsler x cm I ort re tul lui homas Hayley I - tempera ” ‘ Manchester City Art Gallery Ilustrație la Micul Tom, marinarul, acvaforte și gravură cu dăltița , x I cm Muzeul Universității Glasgow Lapidarea lui Ahan, cca acuarelă Ta te Gal Ier v V iMvtemi sufletelor pioase, acuarelă și creion X , cm — Ilustrații la „Ierusalim, emanație a uriașului Albion" acvaforte și dăltiță British Museum Frontispiciu, X , cm £î s-a auzit , , X , cm Și cineva a făcut un pas înainte, , X , cm Bath, oraș al cohortelor, x , cm Sprijinindu-se de stîlpi, , x , cm această formă, , X , cm Din Camberwell la Highgate, , x , cm Și Вabilonul , , X , cm Ilustrație la „Paradisul pierdut'" de Milton, cca - acvaforte, gravură cu dăltița, laviu și acuarelă, X , cm British Museum Ilustrație la „Milton, poem în două cărți", acvaforte, gravură cu dăltiță, laviu și acuarelă, , X , cm British Museum — Ilustrații la „Mormântul" lui Robert Blair, British Museum Sfetnic, rege, războinic, mamă și copil în mormânt gravură cu dăltița, , X , cm Inlîlnirea sufletului cu trupul acvaforte, , X , cm Comus, (?) acuarelă Huntington Library, San Marino, California Ilustrație la „Cartea lui Iov", gravură cu dăltița, , X , cm Fitzwilliam Museum, Cam bridge Geniul lui Shakespeare, acuarelă, , X , cm Pelerini spre Canterbury, gravură cu dăltița, în culori, X , cm British Museum , PhVegW М ,,/Ѵ/епгиѴ** lui Chaucer, а‘ХкеГ?и'Л аШПЦа tipiVi,Ca Krnv,,rn<li,,i‘"u|pre«<l- nt;de fapt, detaliu gravură cu dăltița, , X , cm British Museum vS/rigot«Z unui purice, cea tempera pe lemn, , x , cm Tate Gallery gravuri *w* ? frații la „Bucolicele" lui Virgiliu, x ilogravuri Colecția Geoffrev Kevnes , X m ’ , X , cm lîwctrrte, (inspirată din poemul Allegro al lui Milton) gravură cu dăltița si cu acul, , x ,Tem British Museum — Ilustrații la „Divva Comedie" a lui Danie, gravuri cu dăltița, colorate (neterminate) Cercul calpuzanilor (detaliu) Dante și Virgiliu la intrarea în Infern (Infernul, ciutul III), , x , cm Tate Gallery crcul calpuzanilor (Infernul, ciutul XXIX), , X , cm westminster Public Library Cercul desfrinaților (Infernul, cîntul V) (detaliu) Cercul desfrinaților (Infernul, Westminster Public Library Beatrice se arată în carul de lumină (Purgatoriul, cîntul XXIX), , x , cm Tate Gallery Papă simoniac (Infernul, cîntul XIX), , X , cm Tate Gallery Cercul hoților (Infernul, cîntul XXV, detaliu), , x , cm Westminster Public Library Crearea Uinversului, - (?) acvaforte, acuarelă, tuș, , X , cm Whitworth Art Gallery, Manchestcr